
ÚDAJE CIZINCE, KTERÉHO SE ZMĚNA TÝKÁ  (ДАНІ ІНОЗЕМЦЯ, ЯКОГО ЗМІНА СТОСУЄТЬСЯ)

Příjmení (Прізвище)

Jméno (Ім‘я)

Datum narození (Дата народження)

Státní občanství (Громадянство)

Změna jména nebo příjmení (Зміна імені чи прізвища)

SŇATEK/ ОДРУЖЕНИЙ(А)

ROZVOD/ РОЗЛУЧЕНИЙ(А)

Dřívější příjmení/ jméno:                                             	
(Колишнє прізвище/ім‘я):

TELEFON (ТЕЛ) + 420

E-MAIL

Telefonní ani e-mailový kontakt není povinným údajem, jeho uvedení však usnadní komuni-
kaci. Ні номер телефону, ні адреса електронної пошти не є обов’язковими полями для 
заповненння, але їх наявність можє спрощувати комунікацію. 

OHLÁŠENÍ ZMĚN
 pro držitele DOČASNÉ  OCHRANY - kód  víza „D/VS/U“, „D/DO/667-669“

ПІДПИС ТА КОНТАКТНІ ДЕТАЛІ
Для власників ТИМЧАСОВОГО ЗАХИСТУ- код візи «D/VS/U», «D/DO/667-669»

OHLAŠOVANÁ ZMĚNA (ТИП ЗМІНИ)
Zaškrtněte změnu, kterou oznamujete. (Позначте тип зміни, про яку ви повідомляєте).

Předložte současně doklad prokazující tuto změnu (např. cestovní doklad). (Namísto originálu cestovního dokladu lze přiložit 
kopii stánky cestovního dokladu s osobními údaji). Додайте також документ, що підтверджує цю зміну (наприклад закордонний 
паспорт). (Ви можете подати лише копію сторінки/сторінок з вашого документа з особистими даними).

Současné příjmení/ jméno:                                             	
(Нове прізвище/ім‘яe):

Změna cestovního dokladu (Зміна закордонного паспорта/документа)

Předložte současně nový cestovní doklad (namísto originálu cestovního dokladu lze přiložit kopii strany cestovního dokladu s 
osobními údaji). Додайте новий проїзний документ (Ви можете подати лише копію сторінки/сторінок проїзного документа з особистими 
даними).

Změna osobního stavu (Зміна статусу)

OVDOVĚNÍ / ВДОВЕЦЬ(ВДОВА)

NAROZENÍ DÍTĚTE/ 
НАРОДЖЕННЯ ДИТИНИ

UZAVŘENÍ REGISTROVANÉHO 
PARTNERSTVÍ/ РЕЄСТРАЦІЯ 
ПАРТНЕРСТВА

Předložte současně doklad prokazující tuto změnu, dostačuje kopie oddacího, úmrtního listu, rozsudku o rozvodu nebo rodného listu dítěte. 
Додайте також підтвердження цієї зміни. Наприклад, завірена копія свідоцтва про шлюб, свідоцтво про народження, свідоцтво про 
смерть або про розлучення. 

Změna místa hlášeného pobytu na území (Зміна адреси проживання в Чехії)

Adresa současného místa pobytu (po změně) Поточна адреса проживання, тобто після зміни:

PODPIS A KONTAKTNÍ ÚDAJE (ПІДПИС ТА КОНТАКТНІ ДЕТАЛІ)

 ............................................................................
Podpis (Підпис) 

V(в) dne (день) 

Ulice (вул) Číslo  (номер) Město(місто) PSČ (ПОШТОВИЙ ІНДЕКС)

Tento tiskopis je určen pouze pro ohlašování změn držiteli DOČAS-
NÉ OCHRANY, tedy víz s kódem „D/VS/U“ nebo „D/DO/667-669“.

Ця форма призначена лише для повідомлення про зміни  
ТИМЧАСОВОГО ЗАХИСТУ з кодом «D/VS/U» або «D/DO/667-669». 


